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ÚVOD 

 
Tento Plán ochrany je vypracovaný pre potrebu zabezpečenia účinnej ochrany života, zdravia 
a majetku pred následkami mimoriadnej udalosti, ktorá vychádza z požiadaviek zákona NR 
SR č.42/1994 Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, v súlade       
s prílohou č.1 vyhlášky MV SR č.533/2006 Z.z. o podrobnostiach o ochrane obyvateľstva 
pred účinkami nebezpečných látok. 
 
    Podľa spracovanej „Analýzy územia obvodu mesta Michalovce“  z hľadiska mimoriadnych 
udalostí má odbor civilnej ochrany a krízového riadenia spracované „Plány ochrany 
obyvateľstva“ podľa druhu ohrozenia.  
 
   Objekt Mestský úrad Veľké Kapušany môže riziko ohrozenia nastať v prípade závažnej 
priemyselnej havárie spojenej s únikom nebezpečnej látky (zemný plyn) spojenej s veľkým 
požiarom na objekte SPP preprava a.s., Veľké Kapušany. 
 
   Nebezpečenstvo ohrozenia objektu Mestský úrad môže nastať pri automobilovej preprave 
nebezpečných látok spojených s ich únikom na cestných komunikáciách.  
 
   Ďalej objekt môžu ohroziť miestne lokálne povodne hlavne v jarných a letných mesiacoch.  
 
 
 
 Plán varovania obyvateľstva a vyrozumenia osôb 
 
 
 
      Včasné varovanie obyvateľstva a vyrozumenie osôb o vzniknutej mimoriadnej 
udalosti (ďalej MU), alebo možnosti jej vzniku sa vykonáva prostredníctvom varovných 
signálov. Varovné signály zabezpečuje v rámci informačného systému civilnej ochrany - 
hlásna služba, úlohy ktorej sú vymedzené v ustanovení § 3 ods.14 zákona NR SR č. 42/1994 
Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov. 
 
 Úlohy hlásnej služby pri vzniku MU na území mesta Veľké Kapušany, preberá vedúci 
krízového štábu.   
 
aa) Základným prostriedkom vyrozumenia a varovania osôb a obyvateľstva 
nachádzajúcich sa v oblasti ohrozenia je včasné vyrozumenie a to cestou elektromotorických 
sirén, mestského rozhlasu prípadne  varovnými signálmi.  
     Ďalším prostriedkom vyrozumenia a varovania osôb a obyvateľstva môže byť megafón so 
zabudovanou sirénou so signálmi: 
- kolísavý tón 
- pripojený mikrofón - na zabezpečenie slovnej informácie 
- hranica spoľahlivého účinku - akustický dosah do 1000 m 
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ab) Varovanie obyvateľstva  a ohrozených osôb sa vykonáva týmito varovnými signálmi : 
 

a) “VŠEOBECNÉ OHROZENIE”  - pri bezprostrednom ohrození účinkami 
nebezpečnej látky (amoniaku) dvojminútovým kolísavým tónom poplachovej 
sirény. 

 
b) “KONIEC OHROZENIA ”- dvojminútovým stálym tónom poplachovej 

sirény bez opakovania. Keďže megafón nemá stály tón, koniec ohrozenia sa 
vykoná opakovanou slovnou informáciou. 

 
Varovný signál sa ihneď po skončení dopĺňa slovnou informáciou v zmysle zák. NR 

SR č. 42/1994 Z. z. v znení neskorších predpisov a podľa vyhlášky MV SR č. 348/1998 Z.z. 
Slovná informácia obsahuje: 
a/ deň a hodinu vzniku alebo skončenia ohrozenia 
b/ údaje o zdroji ohrozenia 
c/ údaje o druhu ohrozenia 
d/ údaje o veľkosti ohrozeného územia 
e/ základné pokyny na konanie obyvateľstva (napr. zhromažďovanie sa do označeného 
priestoru mimo  zásahu oblaku plynu, evakuáciu  a ďalšie podľa vývoja MU). 
     Slovná informácia  pre zamestnancov a osoby zdržujúce sa v objekte je v prílohe č.1, 
 pre obyvateľov  a osoby nachádzajúce sa v oblasti ohrozenia (viď príloha č.2) 
 
ac) Plán varovania osôb v oblasti ohrozenia 
 
Por.
č. 

Objekt Kontaktná osoba Čís.tel.na 
pracovisko 

Čís.telefónu 
domov 

1.  TESCO Sykorová Petra 056/6382404 0903774700 
2.  LIDL Kopasová Mária 0903646027 0903646027 
  Dravecká Michaela 0903217410 0903217410 
3. Základná škola s VJM Mgr. Hornyák Barnabáš 056/6284870 0907447666 
4. Základná škola POH Mgr. Bereščíková Henrieta 056/6382884 0907885936 
5.  Materská škola Tolstého Jecková Ildikó 056/6382142 0905591712 
6. Materská škola POH Mgr. Dančová Alena 056/6382761 0908036349 
7. Gymnázium Mgr. Lecková Judita 056/6286251 0915103007 
8. Stredná odborná škola Ing. Sabolčák Vladimír 056/6382641 0905807412 
9. DD Lienka Eszenyiová Zdenka 056/6382686 0915866952 
  Mgr. Feťková Mária 056/6382686 0905802506 
10. Špeciálna ZŠ s MŠ Simková Júlia 0907320434 0907320434 
 
 
ad)  Plán vyrozumenia orgánov a organizácií na teritóriu mesta Veľké Kapušany pri vzniku 
mimoriadnej udalosti   
 

P. 
č. 

Organizácia 
/ rodinný dom / 

  
Meno, priezvisko 

Čís.tel. na 
pracovisko 

Čís. tel. do 
bytu 

1 Hasičsky a zách. zbor, VK  6382010 150 
2 OR HaZZ, Michalovce  6441821 150 
3 Polícia Veľké Kapušany Major Mgr.  Luterán Marek 6382333 0917592643 
  Nadporučik Mgr. Valach Peter 6382333 0918495394 
4 RZS Veľké Kapušany  6382444 112/155 
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5 RZP pri NsP Michalovce  155 155 
6 Odbor KR OÚ Michalovce  Ing. Eduárd  Belušák 6422034 

6425841 
0905406370 
0908215809 

7 Mestská polícia Gyure Ladislav 6383128 0905983606 
8 Integrovaný záchr. systém varovacie a vyrozum. centrum 055/6001440 112 
 
 
 
 
 
Vzor hlásenia :      
 
„Tu (meno a priezvisko). Na území mesta Veľké Kapušany došlo o .... hod. .... min. ku vzniku 
mimoriadnej udalosti ......................................  
 
Prijaté opatrenia : ..................................... 
  
Žiadame a zabezpečenie pomoci v rámci Vaších kompetencií. 
 
Telefonické spojenie : ...................... .“ 

 
 Plán evakuácie obyvateľstva 

 
 V prípade MU spojenej s únikom nebezpečných látok  pôjde o vyhlásenie evakuácie  v 
zmysle ustanovení vyhlášky MV SR č. 75/1995 Z.z. o zabezpečovaní evakuácie v znení 
neskorších predpisov.  
 Evakuácia sa vykonáva z dôvodu nevyhnutného časového obmedzenia pohybu osôb 
na ohrozenom území : 

- krátkodobo s možným návratom osôb do 48 hodín  
 

Časové obmedzenie pohybu osôb na ohrozenom území sa stanoví pri vyhlásení evakuácie. 
 
ba) Evakuácia z okolia postihnutého nebezpečnými látkami  
 
 Pri vzniku MU spojenej s únikom nebezpečných látok na území mesta v prípade 
potreby je zahájená okamžitá evakuácia obyvateľstva, zamestnancov a osôb prevzatých do 
starostlivosti   v zmysle „Evakuačného plánu“   na miesta ubytovania evakuovaných. 
 
 Pohyb osôb riadi poverený člen poriadkovej jednotky (resp. člen evakuačnej komisie). 
 
  
 
bb) Evakuácia z oblasti ohrozenia   
 
 
 Evakuáciu obyvateľstva z oblasti ohrozenia vyhlasuje a riadi v súlade s ust. §15 ods. 1 
písm. g) zákona NR SR č.42/1994 Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších 
predpisov obec. 
 Na základe zhodnotenia skutočného stavu a predpokladaného vývoja (berúc do úvahy   
meteorologickú situáciu) mesto Veľké Kapušany vyhlási, riadi a zabezpečuje evakuáciu 
obyvateľstva prostredníctvom evakuačnej komisie mesta v zmysle ustanovení vyhl. MV SR 
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č.75/1995 Z. z. v znení vyhlášky MV SR č. 269/1998 Z. z. Evakuácia bude vyhlásená 
megafónom, resp. prostredníctvom mobilného rozhlasového zariadenia vozidla Polície mesta.  
  
 Pohyb osôb na únikových cestách bude riadený poriadkovou službou. Vstup do 
kontaminovaného priestoru bude zamedzený uzatvorením prístupových komunikácií. 
 
 
 
  
  
 
c) Zoznam členov a plán zvolania krízového štábu :  
 
 

Funkcia Meno č. tel. 
pracovisko 

č. tel. byt 
 

predseda Mgr. Petrikán Peter 056/6382562 0911223555 

zástupca Dr. Gyimesi Juraj 056/6382562 0917618029 

člen Mgr. Bc. Jecková Andrea 0917632500 0907287559 

člen Mgr. Papp Ladislav 056/6382630 0908846902 

člen Ing. Hriš Michal 0917908120 0917908120 

člen Ing. Horváth Ján 056/6383135 0908875657 

člen Ing. Bc. Agáta Gilányiová 056/6382847 0918632023 

člen Fintor Ján 0908088688 0905634798 

 

 
d) Zoznam členov a plán zvolania evakuačnej komisie : 
 
 

Funkcia Meno č. tel. 
pracovisko 

č. tel. byt 
 

predseda Mgr. Petrikán Peter 056/6382562 0911223555 

zástupca JUDR. Boczán František 0905784401 0905784401 

člen Július Tóth 0907022614 0907022614 

člen Ladislav Gyure 056/6384098 0903768516 
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   Plán monitorovania územia   
 

 
  Monitorovanie, t.j. prítomnosť nebezpečných látok zabezpečí Hasičská stanica po 
vyrozumení MU.   
 
 

Prehľad o nebezpečnej látke: 
 
 a)  Všeobecná charakteristika   
  

     Amoniak je bezfarebný, toxický, horľavý a pri určitých koncentráciach výbušný 
plyn. Má charakteristický štipľavý,dráždivý a dusivý zápach s luhovitou príchuťou. 
Pre svoju dobrú rozpustnosť vo vode dráždi horné dýchacie cesty, čo je jeho typickým 
prejavom a upozornením.  

  
 
 b)   Prvá pomoc pri zasiahnutí 
 
 Prvá pomoc spočíva v prenesení postihnutého mimo ohrozený  priestor na čerstvý 
vzduch. Ak postihnutý nedýcha, zabezpečiť umelé dýchanie. Postihnutý nesmie chodiť, je 
potrebné ho prezliecť a umyť najmä pri zasiahnutí kvapalinou, resp. ak strávil dlhý čas v 
zamorenom prostredí a oblek a šaty sú nasiaknuté výparmi.    
 Ak sa šaty  nedajú vyzliecť, polejeme ich vodou, aby pohltila amoniak, znížilo sa tak 
vyparovanie a zamedzilo omrznutiu.   
 Pri postriekaní pokožky sa postihnuté miesto opláchne vodou, osuší uterákom, 
postihnuté miesto sa nesmie trieť.   
 Pri omrzlinách sa postihnutý prenesie do teplej miestnosti, prevádza sa masáž okolo 
postihnutej plochy vyžmýkaným uterákom namočeným v studenej vode, aby sa zaistilo 
zlepšenie krvného obehu a zabránilo puchnutiu. V malom množstve sa podáva čaj, alebo 
káva. Postihnuté miesto sa prikryje sterilnou gázou a zaviaže pružným obvínadlom. 
Postihnutý sa odovzdá na lekárske ošetrenie.   
 Pri zasiahnutí očí vypláchnuť oči viackrát čistou vodou a potom bórovou vodou, 
alebo Opthalmom (z lekárni). Ústa vypláchnuť dôkladne viackrát čistou vodou.  
 Postihnutý musí mať úplný telesný pokoj, je možné podávať upokojujúce lieky, 
zabezpečiť ochranu proti chladu. Je zakázané podávať alkoholické nápoje a fajčiť. Možné je 
inhalovať vodnú hmlu, alebo 1 %-ný vodný roztok kyseliny octovej alebo kyseliny citrónovej. 
Pri silnom dráždení dýchacích ciest proti kašľu aplikovať použitie aerosolového dávkovača s 
Dexamethasonom podľa návodu na použitie a neodkaldne zabezpečiť odsun do 
zdravotníckeho zariadenia, resp. privolať lekára. 
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 Plán hygienickej a špeciálnej očisty terénu, budov a materiálu 
 
 
 

1) Časť všeobecná 
 
 
     K zamoreniu dochádza v dôsledku úniku nebezpečnej látky. Cieľom hygienickej 
a špeciálnej očisty je dekontaminácia – zníženie ohrozenia zásahových jednotiek, 
prostriedkov techniky, ale i ďalších osôb pracujúcich s prostriedkami civilnej ochrany 
kontaminovanými nebezpečnou látkou po skončení zásahu. 
 
 
 

2) Charakteristika  zamorenia – kontaminácie 
 
 
 
Chemickými látkami: Ide o najčastejší druh kontaminácie. Vysoká toxicita niektorých látok 
spôsobuje onemocnenie, alebo smrť už vo veľmi malých koncentráciách.   
 
Biologickými látkami : V súčastnosti ide o pomerne častý druh kontaminácie. Medzi 
biologické látky zahrňujeme krv, zvyšky uhynutých a rozkladajúcich sa tiel zvierat alebo 
fekálie, v ktorých prežívajú rôzne choroboplodné zárodky a mikroorganizmy (baktérie, 
plesne, vírusy), alebo ich toxické produkty. Ich nebezpečenstvo spočíva v tom, že ich 
pôsobenie na človeka sa neprejaví ihneď, ale až po uplynutí latentnej doby. Stálosť niektorých 
biologických látok môže trvať i niekoľko rokov. Treba vedieť, že niektoré mikroorganizmy 
vyvolávajú onemocnenie u ľudí i zvierat ( napr. slintačka, brucelóza, kiahne, tetanus, mor a 
pod). 

 
3) Spôsob zamorenia 

 
      a/ vonkajšie -  do neporéznych materiálov nebezpečné látky neprenikajú (kov, sklo, 
plasty). Vonkajšia kontaminácia spôsobuje len kontamináciu povrchu predmetu alebo tela. 
      b/ vnútorné - do materiálov poréznych nebezpečné látky prenikajú už po krátkom čase 
(pokožka, drevo, tkaniny ). K vnútornej kontaminácii dochádza prenikaním kontaminantu do 
vnútorných vrstiev materiálu alebo ľudského tela. 
 
     Organizačné opatrenia závisia od spôsobu zamorenia a mali by byť také, aby znížili 
kontamináciu na prijateľnú mieru rizika, alebo zabránili kontaminácii úplne. 
 
 

4) Charakteristika očisty (dekontaminácie) 
 

      1) Hygienická očista:    
     Očista pokožky, očí a dýchacích ciest (ak nebola zabezpečená ochrana). Na ošetrenie 
pokožky je najvhodnejšie použiť vlažnú vodu s použitím šampónu a mydla. 
     Na dezinfekciu sa používa lieh, 1 % roztok peroxidu vodíka, alebo 0,5 % vodné roztoky 
Ajatínu a chloramínu B s následným oplachom väčším množstvom vlažnej vody. Ak nebola 
zabezpečená ochrana dýchacích ciest evakuovanej osoby, je nutné vykonať výplach ústnej 
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dutiny a nosa vlažnou vodou. Ak boli zasiahnuté oči nebezpečnou látkou, je potrebné vykonať 
výplach vlažnou vodou. 
 
     Očista odevu a obuvi - vyzlečené súčasti odevu a obuvi po čiastočnej dekontaminácii sa 
uzavrú do plastových obalov a vnútorná dekontaminácia sa vykoná praním a máčaním 
v príslušnom roztoku 1 hodinu pri teplote 60oC. Po dekontaminácii je potrebné vykonať 
niekoľkonásobné opláchnutie v čistej vode a skontrolovať reaktivitu povrchu. Ak nedošlo 
k zníženiu koncentrácie kontaminantu, odevné súčasti sa vyradia z používania.  
 
    2) Špeciálna očista techniky  - čiastočná očista v zamorenom priestore ( tie časti, s ktorými 
príde obsluha techniky do styku - kabína vozidla a dvere)  
                                                 - úplná očista (ak je to možné, ešte v priestore zamorenia v 
závislosti od poveternostných podmienok) 
 
  3)Špeciálna očista pôdy, technologických zariadení a budov - sa vykonáva v rámci 
likvidačných prác pri ZLLP, pričom môžu byť použité tieto spôsoby : 
 - prekrytie zamoreného povrchu inertným materiálom (piesok, zemina, drevené piliny, 
popol, škvára a pod.) 
 - mechanický spôsob (omietanie, stieranie povrchu, odsávanie alebo odčerpanie 
rozliatej NL, odstránenie kontaminovanej zeminy a pod.) 
 - chemický spôsob (neutralizácia, dezinfekcia, vytváranie vodných bariér a stien) 
Dekontaminačné roztoky: 
 

1. čistá voda 
2. voda so zmáčadlami (mydlo, saponáty, penidlá ) 
3. slabokyslé vodné roztoky 
4. roztoky komplexotvorných činidiel 
5. slabozásadité vodné roztoky 
6. slabé dezinfekčné roztoky 
7. silné dezinfekčné roztoky  
 
4) Postupy špeciálnej očisty podľa skupenstva, alebo pôvodu nebezpečnej látky :         
 
- očista plynnej látky : v prípade  prostriedkov používaných pri likvidácii výronu 

plynných látok (chlór, bróm, dusík, kyslík, argón, sírovodík, sírouhlík, amoniak, 
uhľovodíkové plyny a pod.) bude vykonávaná jednostupňová očista vo vyhradených 
čistých priestoroch kontrolovaných pásiem, kde postačí odvetranie používaného 
prostriedku po jeho predchádzajúcej dezinfekcii a premytí v čistej vlažnej vode. 

- očista kvapalnej látky : pri priamom styku alebo postriekaní povrchu prostriedkov, 
časti pokožky tela, alebo zmyslových orgánov postihnutej osoby kvapalnou látkou 
(roztoky kyselín a ich solí) sa doporučuje pre prvotnú očistu kontaminovaných 
povrchov oplach veľkým množstvom vody, pretože spravidla býva rýchle dosažiteľná 
v potrebnom množstve, než ktorýkoľvek iný neutralizačný alebo asanačný roztok. 

- očista tuhej látky : dekontaminácia tuhých, alebo prachových nebezpečných látok. Ak 
boli prostriedky používané v prostredí s nebezpečenstvom pôsobenia biologických 
alebo bakteriologických materiálov, odpadu alebo rozkladných produktov 
mikroorganizmov, je najvhodnejšie po opustení exponovaného priestoru opláchnuť 
povrch odevu, alebo použitého prostriedku, 10%-ným vodným roztokom chloramínu, 

      1%-ným roztokom formaldehydu, alebo acetaldehydu a nechať pôsobiť 5-10 minút, 
potom opláchnuť čistou a vlažnou vodou. 
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5)   Plánovanie očisty :   
 Hygienická očista osôb je zameraná na obmedzenie pôsobenia, alebo na odstránenie 

nebezpečných látok z povrchu tela. 
      Očista sa plánuje osobitne pre obyvateľstvo a osobitne pre členov jednotiek CO, ktoré 

sú určené na záchranné, lokalizačné a likvidačné práce. 
      Očista sa člení na : - čiastočnú, ktorá zabezpečí obmedzenie pôsobenia následkov 

nebezpečných látok na čo najmenšiu možnú mieru, vykonáva sa ihneď po 
kontaminácii svojpomocou dostupnými prostriedkami  

- úplnú, ktorá zabezpečí odstránenie následkov nebezpečných látok z povrchu tela, 
vykonáva sa v čo najkratšom čase po opustení kontaminovaného priestoru vo vopred 
určených zariadeniach CO. 

 
 
 
 

6) Minimalizácia zamorenia  nebezpečnou látkou 
 

     Základným predpokladom pre minimalizáciu kontaminácie nebezpečnou látkou je: 
- príjazd k miestu havárie z náveternej strany a odstavenie vozidiel v dostatočnej 

vzdialenosti 
- vytýčenie nebezpečnej zóny a dodržanie jej hranice  
-     používať na likvidáciu výronu nebezpečnej látky len potrebné prostriedky 
- do identifikácie látky (hodnoty) použiť najvyšší stupeň ochrany 
- do kabíny vozidla nevstupovať v kontaminovanom odeve 
- v priestoroch zásahu nepiť, nejesť, nefajčiť a nevykonávať biologickú potrebu 
-  používané prostriedky dekontaminovať po opustení priestoru priameho 

zamorenia 
-   odkladať použité a dekontaminované ochranné prostriedky na vyhradené a 

označené miesto 
- práce spojené s dekontamináciou vykonávať len v predpísanom ochrannom 

prostriedku 
 
            Dekontaminácia povrchov zasiahnutých kvapalným amoniakom sa uskutočňuje  
3 – 5 % vodnými roztokmi minerálnych, alebo organických kyselín. Najvhodnejšia je  
kyselina octová. 
 

 
 Plán prípravy obyvateľstva na sebaochranu a vzájomnú pomoc 

 
  Prípravou občanov na sebaochranu a vzájomnú pomoc sa rozumie cieľavedomý 

a sústavný proces preventívno – výchovnej a propagačnej činnosti, školenia a praktického 
výcviku, ktoré majú umožniť fyzickým osobám získať nevyhnutne potrebné vedomosti, 
zručnosti a návyky na sebaochranu a pomoc iným v núdzi. Ich dosiahnutie si vyžaduje 
správne organizované a cieľavedomé vykonávanie prípravy občanov na sebaochranu 
a vzájomnú pomoc. Včasné varovanie pred hroziacim nebezpečenstvom, vysoká 
uvedomelosť a praktická skúsenosť obyvateľstva dáva predpoklad 100 % prežitia 
všetkých občanov v danom úseku vzniku mimoriadnej udalosti. Celú prípravu riadi, 
organizuje a zabezpečuje Obvodný úrad v Michalovciach - Odbor krízového riadenia, 



 10

na základe vypracovanej analýzy územia z hľadiska možných mimoriadnych udalostí, 
ktoré by ohrozovali zdravie a životy obyvateľstva. 

  
  
 

 Plán regulácie pohybu osôb 
 

a) Odklonenie dopravy a zákaz vjazdu do ohrozenej oblasti prevedie policajný útvar 
v súčinnosti s mestskou políciou. 

 
b) Zabránenie  vstupu nepovolaným osobám do oblasti ohrozenia zabezpečí mestská 

polícia. 
 

c) Zabezpečenie plynulosti prechodu odborných jednotiek, ktoré sú potrebné na záchranné 
práce zabezpečí člen poriadkovej jednotky v súčinnosti s políciou, požiarnym útvarom. 

 
d) Zabezpečenie plynulosti odsunu osôb z oblasti ohrozenia zabezpečí veliteľ zásahovej 

jednotky. 
 

e) Zabránenie evakuovanému obyvateľstvu v predčasnom návrate do pásma ohrozenia 
zabezpečí polícia 

 
 

 
 Plán vykonania ZP (záchranných prác) 

 
a) Rozsah ZP vykonávaných pri vzniku MU spojenej s únikom NL na území mesta 

Veľké Kapušany. 
 
  
 Pri havárii spojenej s únikom NL je rozsah vykonávaných ZP nasledovný :  
 
1. Okamžité varovanie obyvateľstva v oblasti ohrozenia - dvojminútovým kolísavým  
      tónom sirény s následnou slovnou informáciou.  
2.  Evakuácia osôb z ohrozeného územia.  
3.  Monitorovanie kontaminácie ovzdušia a zistenie meteosituácie. 
4.  Technické opatrenia na zamedzenie ďalšieho úniku NL. 
5.  Vyhľadávanie postihnutých osôb v ohrozenom, alebo kontaminovanom priestore,  
     poskytovanie prvej pomoci, lekárskej pomoci a ich odsun mimo ohrozeného, alebo 
     kontaminovaného priestoru . 
6.  Zabezpečenie núdzového zásobovania a ubytovania evakuovaných.   
7.  Uzatvorenie postihnutého územia po vykonanej evakuácii. 
 
 Podľa rozsahu následkov MU spojenej s únikom nebezpečných látok , riadi  krízový 
štáb mesta, v spolupráci s Okresnou havarijnou komisiou pri Obvodnom úrade 
v Michalovciach. 
 
   2./       SaP štátnych orgánov      
 
 -   Hasičsky a záchranný zbor    



 11

 
    -  lokalizuje ohrozený priestor  
    -  vyhľadáva postihnuté osoby v ohrozenom, alebo kontaminovanom priestore 
    -  monitoruje koncentráciu nebezpečných látok v ovzduší   
 
 -   Policajný zbor, Mestská polícia      
 
    -  uzatvorí ohrozený priestor, organizuje poriadok a zamedzuje vzniku paniky 
    -  organizuje poriadkovú službu 
    -  zabezpečuje odklonenie dopravy podľa vzniknutej situácie ( v závislosti od smeru  
                   vetra )    
 
 -   Záchranná zdravotná služba   
 
    -  určuje miesto pre zhromažďovanie postihnutých 
    -  poskytuje prvú lekársku pomoc 
    -  zabezpečuje odsun zasiahnutých osôb do zdravotníckych zariadení   
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Príloha č.1 
Text pre varovanie obyvateľstva pri vzniku MU 
 
Oboznámenie sa vykoná ručným megafónom následovným spôsobom : 
 
„Vážení občania ! 
 
Dňa.......................o.............hod. došlo na území mesta Veľké Kapušany k havárii 
mestskej komunikácii spojenej s únikom NL amoniaku. Ide o toxický plyn s dráždivými  
účinkami na sliznice dýchacích ciest a očí. 
Pri vyšších koncentraciách je plyn horľavý a výbušný. 
Predpokladá sa, že oblak amoniaku zasiahne okolie  prevádzky v smere vetra. Ide o tieto 
ulice a podniky :  
U r č i ť ……? 

      Vzhľadom k tomu, žiadame všetkých obyvateľov bývajúcich v blízkosti uvedenej časti 
mesta o dodržanie týchto zásad :   
 
1. Ak ste v budove, zostaňte vo vnútri. 
2. a/ Ak ste mimo budovy, opustite priestor predpokladaného ohrozenia v smere kolmo 
           na   smer vetra, ktorý zistíte  zdvihnutím navlhčeného prsta nad hlavu.  
           Na ochranu dýchacích ciest a očí použite vo vode namočenú tkaninu. 
           Zakryte si odkryté časti tela. 
      b/ Ak ste mimo budovy a v časovej tiesni, okamžite vyhľadajte ukrytie v budovách. 
3. V budove zatvorte  a utesnite okná, dvere, vetráky. 
4. Sledujte hlásenie megafónu alebo rozhlasových vozidiel. 
5. Očakávajte a riaďte sa podľa ďalších informácií. 
6. V prípade vyhlásenia evakuácie Mestom Košice, alebo v prípade, že chcete rýchlo opustiť 

priestor ohrozenia a  nachádzate sa v uzatvorených priestoroch, vykonajte nasledovné 
opatrenia: 
a/ uzatvorte prívod plynu, vody a elektriny 
b/ pripravte si a vezmite si so sebou najnutnejšie veci (doklady, cenné veci malých 
     rozmerov, lieky a pod.) 
c/ uzamknite byt 
d/ počúvajte miestny rozhlas, pokyny orgánov vykonávajúcich evakuáciu 
e/ priestor opúšťajte kolmo na smer vetra. 

 
Žiadame všetkých obyvateľov o disciplínu a zachovanie pokoja !!!! “ 
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  PRÍLOHA č.2                                
 
 

SCHÉMA  PLÁNU  VYROZUMENIA  OSÔB 
 
1.  V  pracovnej dobe 
 
 
 

Vedúci štábu tel. č.: 6382562 
 
 
 

                      ústne:                                                                                              telefonicky upovedomí : 
člena štábu : Mgr. Bc. Jecková Andrea        vedúcich jednotlivých pracovníkov 
zamestnancov ,  osoby  v objekte,                                                             6383136, 6382847, 6382631, 6382367          
                                                                                                                                 
                                                                                                   
 

predseda KŚ 
telefonicky 

 
  
 
Hasičsky a zách.           OR PZ Michalove              Záchranna služba              OÚ-OKR Košice 
      zbor                                                                                                                                               stála služba 
 tel: 150                                                158                                    155                             0905406370                    
6382010                                                                       
  
 
                                                                                                                                                                                      
 
                                                                         Člen KŠ – Mgr. Bc. Jecková  
 
 
 
 
 

                           
Mestská polícia Veľké Kapušany - 056/6383128 Zodpovedných pracovníkov  
 ZŠ s VJM 
 ZŠ POH 
 MŠ Tolstého 
 MŠ 1 
  
                                                          
 
Polícia megafónmi a pod. 
obyvateľstvo ulíc: 
podľa situácie 
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2.  Mimo pracovnej doby 
 
 
 

Vedúci štábu  6382562 
 

  
osoby v objekte ,  blízke okolie  

 
                             
 

telefonicky : 
 
 
 
Hasičský a zách.  Zástupca KŠ   Členov KŠ   členov protipožiarnej hliadky 
     zbor 
      150                 Dr. Gyimesi 0917618029 Mgr. Bc. Jecková      0907287559 
      Mgr. Papp             0908846902 
                     Ing. Hriš                0905467232 
                                                                                     Ing. Bc. Gilányiová  0918632023    
                    Ing. Horváth          0908875657    
                                                                                     Fintor                        0905634798 
 
 
 
     predseda KŚ 
     telefonicky 
 
 
 
OR PZ Košice                               Záchr. služba                  pracovník OÚ-OK                                                                                                
    158                                                     155                                                stála služba 
                                                               0905406370 
 
Mestská polícia 
 
       159                                                                            
                                                                Polícia PZ megafónmi                             
                                       obyvateľstvo z  ulíc    
                         
                                                                                                   
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


